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Данная работа посвящена анализу фразеологических единиц (далее – ФЕ) новогреческого языка, входящих в семантическое поле «гнев» и является продолжением наших изысканий в данной области.  Гнев – это одна из самых сильных человеческих эмоций, причисляемая рядом психологов  к врожденным, базовым эмоциям. Причиной гнева может быть «чувство физического или психического препятствия чему-либо, что мы очень хотим сделать» [Изард: 291]. 
Среди ФЕ новогреческого языка, характеризующих эмоциональное состояние человека, значительное место занимают именно ФЕ, выражающие негативные эмоции. В ходе анализа словарей, сборников пословиц и корпусов текстов нами были собраны 107 ФЕ, выражающих гнев или сходные с ним эмоции.
Отметим, что в греческой фразеологии нет четкой классификации ФЕ. В нашем исследовании мы опираемся на классификацию, предложенную  А. Н. Барановым и Д.О. Добровольским [Баранов, Добровольский: 67-96]. По данной классификации выделяются следующие категории ФЕ:

•
Идиомы 

•
Коллокации

•
Грамматические фразеологизмы

•
Пословицы

•
Фразеологизмы-конструкции

•
Ситуативные клише

•
Крылатые слова

В нашей работе будут рассмотрены первые четыре категории ФЕ. 

В полевом устройство понятия «гнев» выделяется ядро  и периферия. ФЕ, имеющие в своем составе лексему «гнев» («ο θυμός») в качестве главного компонента, образуют ядро семантического поля. В ближнюю периферию входят ФЕ с лексемами «το κακό» (злоба, досада), «η οργή» (ярость), «η μανία» (бешенство), «τα νεύρα» (нервы, в переносном значении раздражение). Также в ближнюю периферию можно включить ФЕ с лексемами «η λύσσα» (неудержимое бешенство, гнев)  и «το μπουρίνι» (внезапный и сильный гнев, раздражение). В дальнюю периферию входят ФЕ, не имеющие в своем составе вышеупомянутых лексем.
Приведем несколько примеров: 
· ФЕ Ο θυμός μάτια (και αυτιά) δεν έχει («У гнева нет глаз (ушей)») имеет в своем составе лексему «ο θυμός» и, таким образом, входит в ядро семантического поля.
· ФЕ Όποιος σπέρνει οργή, θερίζει δάκρυα («Кто сеет ярость, пожинает слезы»), σκάω από το κακό μου («я лопаюсь от негодования»), με πιάνει η λύσσα («меня охватывает бешенство») и είμαι πυρ και μανία («я огонь и безумие»), главные компоненты которых «η οργή», «το κακό», «η λύσσα» и «η μανία» соответственно, включаются в ближнюю периферию.
· ФЕ ανάβω και κορώνω («я зажигаюсь и раскаляюсь»), βράζει το αίμα μου («моя кровь кипит») и βγάζω αφρούς («я пускаю пену») не имеют в своем составе лексем ядра и ближней периферии и таким образом входят в дальнюю периферию изучаемого поля.
Для определения уровня гнева обратимся к толкованиям лексем ядра и периферии: на первом месте стоит лексема ядра «ο θυμός», близка к ней по интенсивности лексема «η οργή», определяемая как «πολύ έντονος θυμός» («очень сильный гнев») [Μπαμπινιώτης: 810]. Лексема «η μανία» толкуется как «υπερβολική οργή» («чрезмерная ярость») [Μπαμπινιώτης: 660]. Далее следует лексема «η λύσσα», определяемая как «παράφορη οργή» («неудержимая ярость») [Χαραλαμπάκης: 953], «μανία» («безумие») [Μπαμπινιώτης: 649]. Лексема «τα νεύρα» определяется как «οι ψυχολογικές αντιδράσεις ενός ατόμου, ιδίως αυτές που φανερώνουν εκνευρισμό, θυμό» («психологическая реакция человека, показывающая раздражение, гнев») [Χαραλαμπάκης: 1088]. Лексема «το μπουρίνι» может быть охарактеризована как синоним лексемы «τα νεύρα» - «ξαφνικός και έντονος θυμός, νεύρα» («внезапный и сильный гнев, раздражение») [Dictionary of Standard Modern Greek]. Слабее уровень гнева в лексеме «το κακό», относимой к субъективным ощущениям – «δυσάρεστη συμφορά» («неприятная ситуация») [Μπαμπινιώτης: 504]. 
В изучаемом семантическом поле также выделяются более частные семантические поля (подполя):
· ФЕ, включающие компоненты-эмоции: ο πιο μεγάλος εχθρός σου είναι ο θυμός σου («твой худший враг – это твой гнев») (38% ФЕ изучаемого семантического поля);
· Жар, горение, кипение: βράζω ολόκληρος («я весь киплю») (19%);
· Соматизмы: το γινάτι βγάζει μάτι («злость вырывает глаз») (18%);
· Военная лексика: γίνομαι μπουρλότο/ μπαρούτι («становлюсь брандером/ пароходом») (6,5%); 

· Внутренний мир человека: εν βρασμώ ψυχής (буквально «в кипении/ возбуждении души») (6%); 
· Взрыв, лопанье, грохот: αστράφτω και βροντώ (буквально «сверкать и греметь»), είμαι ένα βήμα πριν την έκρηξη («я в шаге до взрыва») (5%);
· Предметы повседневного обихода:  μου ανάβουν τα λαμπάκια («у меня зажигаются лампочки») (4%); 
· Зоонимы: χτυπιέμαι σαν χταπόδι («бьюсь, как осьминог») (4%);
· Транспорт: γίνομαι πύραυλος («становлюсь ракетой») (2%);
· Этнонимы: γίνομαι Τούρκος («становлюсь турком») (1%);
· Изменение цвета: κοκκινίζω/ πρασινίζω/ κιτρινίζω/ ασπρίζω από το κακό μου  («краснею/ зеленею/ желтею/ белею от негодования») (1%).
Критерием выделения подполей служит ключевая лексема в составе ФЕ. Данная лексема становится ядром более частного семантического поля.

Проанализировав частные подполя в составе семантического поля «гнев», мы можем прийти к выводу, что наиболее часто гнев и близкие ему переживания выражаются посредством характеристики воздействия негативных эмоций на субъект гнева (ФЕ с компонентами-эмоциями составляют 38% ФЕ изучаемого семантического поля). Также гнев выражается посредством метафорического переосмысления эмоций через явления окружающего нас мира. Часто гнев сопоставляется с жаром (19% ФЕ), а также выражается через соматические процессы (18% ФЕ). 
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